
Kính gửi thị trưởng thành phố Fuji

■

■

■

「委任する人」が全て自署してください（代理人欄も委任する人が記入して
ください）。記入漏れがある場合、受付できません。

「委任する人」が自署不能の場合は、代筆も可能ですが、空欄に代筆した旨
を明記し、氏名欄の㊞には印鑑ではなく、「委任する人」の拇印を押してく
ださい。

外国人住民の方は、在留カードに記載されている氏名を御記入ください（通
称、カタカナは不可）
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「新型コロナウイルス感染症予防接種証明書交付」に係る委任状
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記入日
ngày đăng ký

Giấy uỷ quyền đăng ký" giấy chứng nhận đã tiêm chủng văc-xin COVID-19"
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私は、上記の者を代理人と定め、「新型コロナウイルス感染症予防接種証明書交付」に係
る申請及び証明書受取に係る事項を委任します
Tôi đồng ý uỷ quyền đăng ký" giấy chứng nhận đã tiêm chủng văc-xin "
cho người bên trên

フリガナ 生年月日
ngày tháng năm sinh

氏 名
họ và tên

住 所
địa chỉ

 〒　　　－

①あなたと②請求の
関係

quan hệ với người
 đăng ký①

□ 夫・妻
vợ /chồng

□ 父母・
子

bố mẹ /con

□ 祖父母・
孫

ông bà/ cháu

□ その他（　　　        　　）
      khác

㊞

Người uỷ quyền phải tự tay viết bản này (kể cả phần thông tin của người đại diện )
 nếu viết thiếu sẽ không được tiếp nhận

Trong trường hợp người uỷ quyền không viết được thì người đại diện có thể viết thay
nhưng chú ý  ngay chỗ đóng dấu phải  cần dấu vân tay của người uỷ quyền chứ không
 dùng con dấu thông thường

Đối với người nước ngoài phải ghi tên theo đúng tên ghi trên thẻ ngoại kiều
 (không ghi tên katakana)


